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LINGUODIDACTICAL POTENTIAL OF RUSSIAN CARTOONS
IN THE CLASSES OF RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

Olga Shkurko, Yulia Melnik

The article discusses the advantages of using video materials with foreign students. According to the
authors, it is effective to use short cartoons in an RFL lesson, including beginner level students. Such
work helps to increase students’ motivation, assimilation and consolidation of new and previously studied
material (lexical, grammatical, phonetic and regional studies), and develops students’ listening and speak-
ing skills by involving them in conversations and discussions, making the learning process more interest-
ing as a whole. The authors propose methodological guidelines for the cartoon “Masha and the Bear” (the
episodes “Bless you!” and “One, two, three! Shine, Christmas tree!”). The cartoon is offered for watching
in the classroom as a part of the study of the relevant lexical topics. The work is carried out without the
help of L1 (students’ native language). Our target audience is cadets of the preparatory course of the mili-
tary university (far abroad), aged 18-20 years. Their language proficiency level is A1-A2. The presented
tasks allow us to intensify the teaching process, make classes more interesting and dynamic. The authors
have come to the conclusion that the use of short-length Russian cartoons in the lessons of Russian as a
foreign language contributes to an increase in the effectiveness of teaching.

Keywords: Russian as a foreign language, video materials, EFL, types of speech activity, listening.

B crarbe paccMaTpHuBarOTCS IMIPEUMYILECTBA HCIOIb30BaHUS BUICOMAaTEpHaioB B HHOCTPAHHOM ayiu-
topun. Ilo MHEHUIO aBTOPOB, 3(Q(PEKTUBHBIM SBISIETCS MCIHONb30BaHne Ha 3aHsATHH 1o PKUW kopotkmx
MYJIbTGUIBMOB, B TOM YHCIIe Ha HadaJIbHOM 3Tane oOydeHns. Takas paboTa criocoOCTBYET IO BBIIICHHUIO
MOTHBALMK O00YYAIOIIMXCS, YCBOCHHUIO M 3aKPEIUICHUIO HOBOTO M paHee M3ydeHHOTro MaTepuaya (JIEKCH-
YEeCKOro, rpaMMaTH4eCcKOTr0, (JOHETHUECKOTO M CTPAHOBEAYECKOT0), @ TAK)KE Pa3BUBAET HABBIKH ayIUPO-
BaHWs, YCTHOW pedM MyTeM MPUBJICUEHHS K yJacTHIO B Oeceax M JUCKYCCHsX, Aenast Ipouecc 00ydeH s
B 1IeJI0M 00Jiee MHTEPECHBIM. ABTOPBI IIPEIAraloT METOIMYECKHE Pa3padoTKH K MyIbTOUIbMY «Maia u
Mezasens» (cepuu «bynpre 3m0poBel!» u «Pa3, nBa, Tpu! Enouka, ropu!»). MynsTQmisM mpearaetcs K
MIPOCMOTPY Ha 3aHATHH B PaMKax M3y4YeHMS COOTBETCTBYIOIIMX JIEKCHUECKUX TeM. Pabota mpoBoauTcs
6e3 sa3pIKa-iocpeHuka. Llenesas ayquropus — KypcaHThl TOJTOTOBUTEIFHOIO Kypca BOGHHOTO YHUBEp-
cureta (najpHee 3apyOexbe), BozpacT — 18-20 net. Yposens BnaneHus s3bikom — Al1-A2. [pencrasien-
HBIE 3aJJaHNs MO3BOJISIOT aKTHBU3UPOBATh MPOLIECC MPETOAaBaHus, CeNaTh 3aHATHS HHTEPECHBIMU U 00-
Jiee TUHAMHYHBIMU. ABTOPBI IPUXOJAT K BBIBOJLY, YTO MCIOJIb30BaHNE KOPOTKOMETPAKHBIX POCCHHCKUX
MYJIbTGWIBMOB Ha 3aHATHU IO PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAaHHOMY CIOCOOCTBYET MOBBIIICHHIO 3P dek-
TUBHOCTH OOy4YeHUSI.

Knrouesvie cnosa: pycckuii sI3bIK Kak HHOCTpaHHBIN, Buneomarepuansl, PKU, Buael peueBoit nestenb-
HOCTH, ayJUpPOBaHUE.

IIpenogaBaTenu pycckoro si3blka Kak MHOCTpPaH-
HOTO BCE Yallle B CBOCH JEATEIHHOCTH OOpaIarTcs
K MCIIOJIb30BaHUIO ay/IHOBU3YaIbHBIX CPEACTB, K KO-
TOPbIM OTHOCSATCSI, B YaCTHOCTH, BHJICO(DHUIIbMBI,
MyJIbTOUIBMBI, KHHO(PArMeHTHl W JAPYTHE BHIIEO-
MaTtepuaibl, ayauozanucd u ap. HambGornee uacto
npaktukyromue npenogasarens PKU npusiekator B
y4eOHBIN NPOIIECC ayTEHTUYHBIC BUICOMATEPUAIIBI.

O tom, uTo mpobiiemMa 0TO0pa ayTEHTHYHBIX BH-
JeoMaTepruaioB, ONMCAaHUE METOJIUKM paboThl C HU-
MU HE TEPSET CBOEH aKTyaJIbHOCTH, CBHJIETENBCTBY-
€T PEeryJsIpHOE TOSBICHNE HOBBIX HAyYHO-MCCIIEI0-
BaTENbCKUX, YUCOHBIX M yUeOHO-METOANYECKUX Ma-
TepuanoB [AOapaxmanoBa], [[murpuena], [3akap-
moka, Bamrytuna], [Kammmpesa], [KonoBanenko,
kypxo], [JlurBunenko], [Penpkunal, [Pomanosa,
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Awmenuna, Yepkamwmna], [Capxucsu], [Tpymmnal,
[@enseBa, becunennas]. KpaTko npoaHanm3upyeMm
B3MJIAJBI MCCIIe0BaTeNell Ha psid IPEUMYLIECTB ay-
JIMOBU3YalbHBIX cpelcTB B mpenoaaBaHuu PKU. K
npumepy, E. B. ®ensgesa u B. B. becuiennas cunra-
10T, YTO HCIIOJIb30BAHUE BUAECOMATEpUANIOB B IIpe-
nogaBanun PKU cmocoOcTByeT MOBBIMICHHIO 3(-
(EeKTUBHOCTH BOCTPHUATHS HHPOPMALUHU, BHOCHT
pa3zHoOOpa3ue B y4eOHBIH MPOIECcC, aKTHBHU3HPYET
NICUXUYECKUE TIpoLecchl (BHUMAaHHE, MBbIIIJICHUE,
namsITh), MOBBIIIAET y4eOHYI0 MoTuBanuoo [Dense-
Ba, becriennas, c. 27]. Ilo maeruio M. A. Kouepo-
Boit 1 O. A. CMeTaHMHOH, HCIIOIH30BAHNE ayTNOBH-
3yallbHBIX CPEACTB TOJOKUTEIBHO CKa3bIBAaeTCs Ha
MOHUMaHUU OETJION Pa3rOBOPHOM peyH; MOBHIIIACT
MOTHBALMIO K H3YyYEHMIO SI3bIKA; II03BOJIET 00Y-
YaOIUMCs aKTHBHO BKIIOYATHCS B OOCYXKICHHE,
YTO CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO HABBIKOB TOBOPEHHUS U
MUCbMA; CIIy’KUT JONOJHUTEIBHBIM HCTOYHUKOM
IUISL M3YUEHUSI MEXKYJIbTYPHbIX pazianunii [Kouepo-
Ba, CMmeranuHa, ¢. 136]. I'. A. BopoOneBa, JI. A. ba-
TypHHA FOBOPSAT O TOM, YTO C OMOLIBIO ayANOBU3Y-
QJIBHBIX CPEICTB BO3MOXHO «BHECTH B 3aHSATHS dJie-
MEHTHI Pa3HOOOpa3usi U 3aHUMATEILHOCTH OJiarona-
P SPKOCTH M  JKCIPECCUBHOCTH  3PUTEIBHO-
CIIyXOBBIX 00pa30B, I03HABATENbHOW LIEHHOCTH
y4eOHOTO Marepuana, BO3MOXKHOCTH OCYIIECTBIST
oOyueHHe ¢ y4ETOM HHIUBUAYAIBHBIX OCOOCHHO-
cTeit yaammxcs» [Bopobbesa, batypuna, c. 165].
MeToaucTsl CXOIITCS BO MHEHHU O TOM, YTO ay-
JIMOBHU3YaJIbHBIE CPEICTBA CIOCOOCTBYIOT TIOBBIIIE-
HUto 3G (deKTUBHOCTH y4eOHOTO Ipoliecca, pa3BuBa-
IOT KaK PerpoIyKTUBHBIE, TaK U IPOAYKTUBHBIE BUIBI
pEUEBOil AEATEIBHOCTH, TIOMOTAIOT YCBOSHHIO M 3a-
KPEIUICHHIO JISKCHYECKOT0, TPaMMaTHIeCcKoro, (oxe-
THYECKOTO M CTPaHOBEIYECKOro MaTepuana u ap. B
JUTepaType OMNMCaHa 11eJ1eco00pa3HOCTh HCIOJb30-
BaHMS ayIUOBU3YAILHBIX CPEJCTB, B YAaCTHOCTU KO-
POTKOMETPaXXHBIX MYJbT(QUIBMOB, Ha BCEX ATalax
o0yuennsa. Otmeuaercs, 4TO, Jake HE MMesl JOCTa-
TOYHOTO JIEKCHYECKOTO 3araca, WCTBIThIBash HEKOTO-
pble TPYAHOCTH C ayTUpOBaHHEM, OOyUarOIIHecs: MO-
T'YT HOHSTH OOLIMIA CMBICT CUTYalLliH, B TOM YHUCIIE 10
MHUMHUKE M JKECTaM T'epoeB, [0 OKpYIKaromel nx o0-
craHoBke. [Ipu pabore ¢ MynbTGUILMaMH HEMAO-
BO)XHBIM TPEICTABIISICTCS Pa3BIICKaTENbHBIN aCIEKT,
TaKk KaK yCBOGHHE cojiepKalleiics B HUX JIMHI'BOCT-
PAaHOBEIYECKOH M JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOW HH-
(dbopManu TPOUCXOAUT B UTPOBOM (opme, mpume-
HSEeMOW TpernojaBaTeNsiMd NpH 00y4YeHHH NPOAYK-
TUBHBIM BHJIAM PEUEBOH JiesTelbHOCTH. Bompocamu
BKJIFOUCHUSI ~MYJbTUIUIMKAIIMOHHBIX  (HIHLMOB B
NPaKTUKY MPENOAaBaHMs PYCCKOTO S3bIKa KaK HMHO-
CTPaHHOTO 3aHUMAOTCSl TaKHE HCCIENIOBATENH, Kak
C. A. bynrakosa [bynrakosa], A. C. Kypkuna [Kyp-

kunal, A. JI. Cmenosa, T. FO. Yma [CmenoBa, Yma]
U IpyTHE.

[louemy mnpenonmaBaTtenu, paboTraromiue B YHH-
BEpCUTETaX Ha MOATOTOBHTENBHBIX Kypcax, Kejas
pa3HOOOpa3uTh y4eOHBIH MpoIecCc, YacTO OTHAIOT
MpearnouTeHne padoTe MEHHO ¢ MYyIbThUIbMaMu?
[IpuurHa 0OBIYHO KpOETCS B HEAOCTATKE BPEMEHH,
TaK KakK TpernojaBaTed 4acTO OTPaHUYCHBI KeCT-
KMMH paMKaMH Iporpammbsl oOydeHus. Muorma
IpernojaBarens, mpexaiaras 0OydJaroIUMCS CaMo-
CTOSITENILHO MOCMOTPETh TOT WJIM WMHOH (GHUIBM BO
BHEyUeOHOE BpeMs, NANbHEHIIIYI0 paboTy MIPOBOAUT
Ha 3aHsTHU. Ho Takas paboTa HEpeaKo OKa3bIBAETCS
Manod(pHeKTUBHON € JIMHTBOJUAAKTUIECKOW TOUKH
3pEHHs, TaK KaK MPH CaMOCTOSATENILHOM MPOCMOTpE
o0ydJaroriecs 4acTo TEepsIOT HHTEPEC, YITyCKAlOT U3
BU/Ia BaXHBIE NETalIH, HE MOHHMAIOT CIOKETHYIO
JIMHUIO, UCTIBITHIBAIOT 3aTPyIHEHHUS ¢ ASIH(PPOBKOI
JIUHTBOKYJIBTYpPOJIOTHYECKUX KomoB. Pabora ¢
MYJIBTUIUIMKAUOHHBIM (DUIBMOM «4acTO CHHMAeT
3Ty mpobieMy, Tak Kak €ro NpoJODKUTENBHOCTD
OOBIYHO HEBEJIMKA W II03BOJSIET IPOCMOTPETH
MyIbTOUIBM W TIPOBECTH HEOOXOAUMYIO paboTy
HETIOCPEACTBEHHO Ha 3aHATHH, MOJ PYKOBOACTBOM
npenoaasareis» [MenbHUK, c. 192].

3aMeTnM, 9TO TPH BBHIOOpPE MYyIbTHHIBMA Tpe-
MOJIaBaTeIl0 HEOOXOJMMO YYHTHIBATH BO3PACTHEHIE
0c00EHHOCTH 00YYaIOLINXCsI, UX UHTEPECH], YPOBEHb
BJIaJICHUS S3BIKOM, XyJOXXECTBEHHYIO LIEHHOCTh Ma-
tepuana. Kpome Toro, Ha Ha4aIbHBIX dTanax odyue-
HUS BAXKHO UMETH B BU]Y, KAKHE JIEKCHYECKUE TEMBI
ele U3y4yaroTcs, a Kakue y>ke M3y4deHbl, Heo0Xo1u-
MO YyIEJNATh TNPHUCTAIbHOE BHUMAaHHE JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKOMY MaTepuany MylbT(HUIbMA.

B OoyBIIMHCTBE METOIMYECKHX IMOCOOMH Tpa-
JULIAOHHO TIPEJCTABICHBl TaKue 3Tambl paboTHI C
BujeoprbMamMu (MyIbTOUIEMaMU) Ha YPOKE pyc-
CKOTO s3bIKa KaK WHOCTPAHHOTO: TPEAJEeMOHCTpPa-
LUOHHBIHN, IEMOHCTPALIMOHHBIA U MOCIIEAEMOHCTpA-
unoHHbId. Benen 3a T. b. KammnupeBoit Mbl UMeHY-
€M JJaHHBIE JTarbl Tak: «[ 0TOBUMCS K TIPOCMOTPY»,
«IIpoBepsiem monumanuey» u «O6cyxmaem» [Kami-
nupesa, ¢. 108—109].

[IpencraBum mMetonuveckue pa3pabOTKU K CepH-
sm «bynwTe 3mopoBsI!» (1 ce3oH, 15 cepusi) n «Pas,
nBa, Tpu! Emouka, ropu!» (1 ce3on, 3 cepust) [«Ma-
ma u Menseab|. Pabora mpoBomutcs Oe3 si3bIka-
nocpenauka. LleneBast aymuropusi — KypcaHThI O
TOTOBUTENBHOIO Kypca BOEHHOI'O YHHBEPCHUTETa
(manmpHee 3apyOexne), Bo3pacT — 18-20 ner. Ypo-
BE€Hb BIIAAEHHUA SI3BIKOM — Al-A2. YuuteiBaeTcs
r3y4aeMasi Ha 3aHITHH JIEKCHUEecKas Tema.

Kak noka3spiBaeT npakTHKa, JaHHBIA MYJIbTCEPH-
aJI OOBIYHO HPABUTCS OOYYAIONIMMCS, BBI3BIBACT I10-
JIO)KUTEJIbHBINA SMOLMOHAJIBHBIN OTKIMK C UX CTOPO-
Hbl. KypcaHThl ¢ ©HTEpecoM BKIIIOYalOTCSl B padory,
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TaK KaK 4acTo 3TOT MYJIbTHHILM 3HAKOM UM (CMOT-
pelu ero B pOJTHON CTpaHe Ha POJTHOM SI3BIKE).

«byabTe 310poBbI!» (1 ce30H, 15 cepus)
MyneTduaeM mpeiaraeTcsi K MpocMOTpy Ha
3aHATUM B PaMKaxX M3YyYCHUS JIEKCHUECKOH TEeMBI
«3nopoBbe» (Ha 3aBepluaromieM dTane) [Mama u
MeaBeb|.

IlIpeodemoncmpayuonnvtii 3man. I'omoseumcs
K npocmompy.

3aoanue 1. llpemomaBarens mpezamaraer o0y-
YJaIUMca [OCMOTpeTh MyinpTomipM «Mama u
MEBEAb» U 3a7aeT Takue Bompockl: Ckaxute, mo-
XKanmyHcTa, CMOTpENH JH BBl 3TOT MYJIbTQUILM
pansire? Kro repon sroro mynbrhuiasma? Kakoi y
HUX xapakTep? Bam HpaBuTCS 3TOT MyIbTOUIBEM?
[Touemy?

3areM 0OydaromuMCs MpeJiaraeTcst MpOYUTaTh
Ha3BaHHE MYJbT(HWIbMA U OTBETUTh HA CIEAYIOIIUE
Bonpocsl: Kornma monu rosopsat «byapre 3m0po-
Bbl!»? BoeHHble TOBOpAT «byabTe 340pOBBI!»?
[Ipenmonoxure, 0 9€M 3TOT MyIbTHUIBM?

3aoanue 2. Tlocmotpure Ha ¢oto. [Ipounraiite
cioBa u BeIpaxkeHusi. CootHecure ux ¢ ¢oro (mpe-
MoJaBaTeilb HMCIONIb3YeT 3apaHee MOArOTOBIICHHBIH
WIUTIOCTPATUBHBINA MaTepual):

MUTh Yail ¢ MaJuHOW / OoibHOU (OH OoJyieH) /
3IOPOBBIN (OH 370POB) / JOKTOp / TIOCTENBHEIN pe-
KUM / y HEro BBICOKasl TemIieparypa / JeKapcTBo /
CKOpasi TOMOILb

3aoanue 3. Kakue cioBa ABIAIOTCA IS BaCc HO-
BeiMu? [lepeBenure, 3anumunTe X B TETPab:

JICUUTh-BBIICUUTh / 00JEeTh-3200J1eTh / Hapy-
IaTh-HAPYIIUTh / OCMAaTpUBaTh-OCMOTPETh / HH-
XaTb-YUXHYTh / JIEKaTh-Ie4Ub / U3MEPATH-U3MEPUTD

3aoanue 4. Haiinure cOOTBETCTBUA.

HapymiaTh JIEKapCTBO
OCMAaTpuBaTh | 4Yail ¢ MAJIMHOBBIM BapeHbEM
[IUTh YKOII

Ha3HayaTh OO0JIbHOM

MIPUHUMATH IIOCTEJIBHBIN PEKUM
cllejIaTh CKOpas MOMOIIIb

BBI3BIBATH JICUCHUC

HA3MEPATH TeEMIIEPATYPY

emoncmpayuonnwiit 3man. Ilposepsaem no-
HUMaHue.

Bo Bpems mpocmoTrpa MynsTOHIBMa Hpenoaa-
BaTeNlb MOXKET OCTAaHABIMBATH BHIEO 2-3 pasa, mpo-
Bepsisi IOHUMaHUE Kaxaoro u3 ¢pparmMeHToB (B (op-
Me Oecenpl). [pyroit BapmaHT: mMpOCMOTp Bcell ce-
pPHUH LIETTMKOM — OTBETHI Ha BOMPOCHI — MOBTOPHBIN
MPOCMOTP.

3aoanue 5. IlocMoTpuTe MyIBTHUIBM U OTBETH-
Te Ha Borpoc: «YUTo ciayunsocs ¢ MenBeaeM?»

3adanue 6. Kakue U3 yTBEpKIACHUN COOTBETCT-
BYIOT COJICPKaHUIO MYJIbTQHIHEMA?

1) Mensens Ob11 OosieH. 2) MeaBenp MIT Yaid ¢
MaJIMHOBBIM BapeHbeM. 3) Mara crienana MenBearo
ykou. 4) Mensenp mpuHAMAIN JEKapcTBO. 5) Y Men-
Bensl OblIa BBICOKas Temiieparypa. 6) Menseap Ha-
pyLIaN HOCTENbHBIN pexumM. 7) Maiia BbI3Bana cko-
pyro nomorb. 8) Mensear oOMmaHbiBan Marry.
9) Maiira XOpOIIIO JIeUrIa MeIBEIS.

IHlochedemoncmpayuonnstit 3man. Qoécyrncoa-
em.

3aoanue 7. OTBETHTE Ha BOMPOCHI (BBHITIOTHCHHE
3TOTO 3aJaHusl BO3MOYKHO ITIOCJIE TIOBTOPHOTO MPO-
CMOTpa CepUH):

1) [louemy Mama pemmmna, yto Muma GomeH?
2) Kak Mama neuymna Mumry? 3) Kak Muma co-
omoaan mocrenbHBI pexxum? 4) Ilouemy Maina
caenana Mumre ykon? 5) Koro mo3ama Mama Ha
momotibs? 6) MenBemo HpaBUICSA IMMOCTENBHBINA pe-
xum? [louemy? 7) IlpaBUibHO WIHM HENpPaBUIBHO
moctynui Mmeneens? 8) Bel korma-HuOynp menmanu
TakK ke, Kak MeaBeab? MokeT ObITh, B 1€TCTBE?

3aoanue 8. Pacckaxxute, 4TO BEI OOLIYHO Jeae-
T€, KOrja OOJbHBI.

3adanue 9. Uto BB MOCOBETyeTE KYpPCAaHTY, KO-
TOpBIH 3a00men?

3aoanue 10. TlpunymaiiTe U HaUIIUTE APYrOH
KOHEIT 3TO1 UCTOPHH (5-7 TIPENIOKESHI).

«Pa3, nBa, Tpu! Enouka, ropu!»
(1 ce30H, 3 cepusi)

MyneThuinpM mpeanaraeTcs K MPOCMOTPY Ha
3aHATHU B paMKaxX M3YYEHUS JIEKCHYECKON TEMBI
«IIpazgauxu. IloznpaBnenus» (Ha 3aBeplIAIOIIEM
stane) [«Mama u mMensenp]. 3a CPaBHHUTEIBHO KO-
pPOTKOE BpeMsi KypCaHTOB MOXHO IO3HAKOMHTH C
KyJIbTYpOH M TPaJUIUSIMH PYyCCKOTO Hapona, B da-
CTHOCTH co Bcrpeueit HoBoro roma, mroOmmoro
Mpa3AHUKA POCCHUSH.

IIpeooemoncmpayuonnsiit Iman. I'omoeumca
K npocmompy.

3aoanue 1. llpemonmaBarens mpejiaraeT 00y-
YaImUMcs OCMOTpPeTh MynbThmibM «Mama u
MeABEIb» U 3aJaeT CIeIyIolIie BOIPOCH], J0OUBa-
sICb MAaKCHMaJbHO Pa3BEPHYTHIX OTBETOB: CKaxKuTe,
MOYKATyHCTa, CMOTPENH JIM BBl 3TOT MYIbT)HIBM
panbme? Kto repou storo mynsrdunbma? Kakoit y
HUX Xxapakrep? OT1o Becenblii MynbThunsM? [lode-
my? Kakue pycckue mpa3gaHUKH BB yxe 3HaeTe? Ha
Kako# mpa3JHHUK B Poccuu ykpamaroT €JIKy U I'OBO-
pat «C HoseiM romom!»? A B Bamiel cTpaHe ecTb
TaKas TpaguIus?
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Janee mpemnomaBarens mnpemnaraeT o0ydaro-
ITUMCST TIPOYUTATh Ha3BaHWE MYyIbT(HIEMAa U 00b-
SICHUTb, KaK OHU €r0 IIOHUMAIOT.

3aoanue 2. llpounTtaiiTe cioBa M BBIPKEHHS,
COOTHECHTE HX ¢ (oTo (TIpermogaBaTeiah TOTOBUT HII-
JIOCTPATUBHBINA MaTepuall 3apaHee):

enouka (enka) / momapku / netapasl / eliepBepk
/ Hen Mopo3s / Caerypouka / mpa3qauk HoBerit rog

3aoanue 3. Kaxkue cnoBa sSBISIOTCS IJIs Bac HO-
BeiMu? [lepeBenute, 3aMUIIMTE UX B TETPAIb:

yKpamaTh-yKpacutb  (4ro?) /  TOPTHUTH-
HACTIOPTUTH (UTO0?) / Tpa3gHOBATH-OTIIPA3THOBATH
(aro?) / maputb-nomapuths (uto? kKomy? Korma?) /
nmoMorarb-nomMo4b  (komy?) /  MO3APaBIATH-
Mo31paBuTh (Koro? ¢ uem?)

3aoanue 4. Haiinure cootBercTBus. Kakne ects

BapHaHTHI?

yKpaliaTh MOAapKHu
Mpa3aHOBATh | €NKY

JapUTh MOJTAPKHU
HUCTIOPTUTH Heny Mopo3sy
[IOMOTaTh Hogsliii rog

3aoanue 5. llpuaymaiite mpemIoKeHAsS IO MO-
Jelu:

1) Kro? mapur uro? xomy? 2) Kto? momoraer
koMy? uto Aenats? 3) Kto? npazmuyer uro? 4) Kto?
ykpamaeT yto? 5) Kto? ucnoptuin yro?

3adanue 6. TlocmoTtpute Ha (POTO W OMMIIUTE
repoeB. KTo u3 HUX BaM HpaBUTCS WM HE HPABUT-
cs1? Ilouemy? (mperonaBaTeNb UCTIOIB3YET 3apaHee
MOATOTOBJICHHBIN WILTIOCTPATUBHBIN MaTepUa):

emoncmpayuonnwiit 3man. Ilposepsaem no-
HuMmaHue.

Bo Bpems mpocmoTpa MynbTOHIBMa Tpernojaa-
BaTeslb MOXKET OCTAaHABIMBATh BUIEO 2-3 pasa, mpo-
Bepsisl MIOHMMaHUEe KaXI0ro u3 ¢parmMeHToB (B (op-
Me Oecenpl). [Ipyroit BapuaHT: MpocMOTp Bcell ce-
pPUM LIETTMKOM — OTBETHI Ha BOMPOCH! — MOBTOPHBII
MPOCMOTP.

3adanue 7. OTBeTHTE HA BONPOCHI (BHIMOJHEHHE
3TOTrO 3aJlaHUsl BO3MOXKHO IOCJIE€ TIOBTOPHOTO IPO-
cmotpa cepun): 1) Uro nmemanm Mamma u Muma no-
ma? 2) Uro cioyumunocs y Measens noma? 3) YUto
ciyausiock ¢ Jleagom Mopozom? 4) [Touemy Marna u
Mengenp napunu BceM momapku? 5) Kakoit cambiid
BecEénbId npa3aHUK B Poccun?

3aoanue 8. Kakue u3 yTBEp>KICHHHA COOTBETCT-
BYIOT COJEPKaHUIO MYJIbTQHUIbEMA?

1) den Mopo3 ykpamain gom. 2) Mumia ucrop-
THJT HOBOTOAHIO ENKy. 3) Jlem Mopo3 momapui mo-
napok Oemke. 4) Mama BuHOBaTa B TOM, 4TO [len
Mopo3s He cMor nogapuTh mojxapku. 5) Jex Mopos
0osieH. 6) Muma U Maia gapsAT BceM MOAApKH. 7)
Maima 1 Menpeab nogapuin NOJApKHU 3aillly, €xXKu-
Ky, EHOTY M BOJKY. 8) 3BepH ObUIM OYeHb pajbl MO-

napkam. 9) Marre HpaButcst 0b1Th CHerypoukoi. 10)
Hen Mopo3s nien necHu.

IHlochedemoncmpayuonnstit 3man. Qoécyrncoa-
em.

3aoanue 9. OTBETBTE HAa BOIPOCHI:

1) Ilouemy Muma ykpaman coi aom? 2) Ilo-
yemy Mara ncnoptuia HoBorogstoro €nky? 3) Uro
ciyaniock ¢ Jlemom Mopozom? 4) Komy momapwinu
rogapku Mwurma u Mamra? 5) B Bamieit ctpane mapst
nonapku Ha HoBblit ron? 6) Kakoit npa3anuk B Ba-
el cTpaHe caMblIi TJIaBHBIA, CAaMBIH JIFOOMMBIH, ca-
MBI BecembIii?

3aoanue 10. TlpounTaiiTe Ha4aIO TEKCTa U 3a-
koH4HTe ero (5-7 pas):

Camplii Becenblit npa3aHuk B Poccun — 310 HoBblit
rog. Muma 1 Mama toxe mo0saT Hosbiil rog. OnHax b
OHM TPUIJIACWIA B TOCTH BCEX JIECHBIX 3Beped. Muiia
HapsAUI €JIKY, IPUTOTOBUI ToJapkKH. .. (Pacckaxure, uto
OBLIO AJTBIIIE).

3adanue 11. Pacckaxmure, Kak B Baiieil cTpaHe
npa3aHyoT HoBbli rof.

Takum o00Opa3oM, MpeACTaBICHHBIE HAa OCHOBE
POCCHHCKHX MYJIbTOHIBMOB 3adaHUs MO3BOJSIOT
aKTHUBH3MPOBATH MPOIECC IMPENOJABaHMS, CIeNaTh
3aHATUS TI0 PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPaHHOMY
MHTEpECHBIMH U Ooniee TUHAMHYHBIMH. CUuTaeM,
YTO 3TO OJIWH M3 CIIOCOOOB MOBBIICHUS YD HEeKTHB-
HocTH 0OyueHHs. Matepuan Juist paboThl 0TOHpaeT-
Csl B COOTBETCTBHUH C M3y4aeMOi (M3y4EeHHOM) JIeK-
cudeckoit temon («3mopoBbe», ««Ilpazguuku. Ilo-
3[IpaBIIEHU»»), ¢ yueToM Bo3pacta (18-20 ner), un-
TEPECOB ayJUTOPHU (BBOJTCS JIEMEHTHl BOSHHOU
KOMITOHEHTHI) U YPOBHS BIIaJIeHUS S3bIKOM (A1-A2).
[IpencrasieHHble 33AaHUS TTO3BOJISIOT aKTHBU3HPO-
BaTh IPOIIECC TPEIOJaBaHMs, ClIeNaTh 3aHATUS MH-
TEPECHBIMH U 00JIee THMHAMUYHBIMH.
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